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Խ. Ա. ՓՈՐՔՇԻՅԱՆ (Նալչիկ) 

Չե րքեզահայերի պատմությունը հայ պատմագիտության կողմից բոլորովին աչքաթող է 

արված։ Մինչև այսօր այդ Հարցը արծարծող մի որևէ ուսումնասիրություն չի հրատարակված։ 

Իրենը չերքեզահայերը լսել են նախնիներից, որ իրենց պապերը եկել են Հայաստանից շատ և շատ 

առաջ, բայց երր և որտեղից, չգիտենг Մենք ևս մինչև այսօր չգիտենք գաղթականության սկըզբ-

նավորումր՝ ովքե ր են եղել այգ հայերը, ե՛րբ և որտեղի՜ց են գաղթել, ի՛նչ գեր են խաղացել իրենք 

նոր հայրենիքում, նրա քաղաքական, տնտեսական և կուլտուրական կյանքում։ Այս ամենը 

մնում է անհայտության թանձր քողի տակ։ Ներկա համառոտ ակնարկի համեստ նպատակն է, 

այգ աչքաթող եղած հարցերից առայժմ պարղել միայն երկուսը ե րր և որտեղի*ց են գաղթել 

չերքեզահայերը։ 

Մեզ Հայտնի է միմիայն կա զա ր յան քահանայի չերքեզահայերի գրոլթյանր նվիրված հող-

վածը, որը տպագրված է «Կ ո վկաս» պարբերականի 1846 թվականի № 40 ֊տւ մ։ Ղազ արյանը, որ-

պես հոգևոր հովիվ, այցելել է Չերքեզիայի հայաբնակ վայրերր և նկարագրել իր ճանապար-

հորդական տպավորությունները, հայերի անմիւիթար վիճակը լեռներում. նա տալիս է գլխավո-

րապես ազգագրական տեղեկություններ չերքեզահայերի ու չերքեզների մասին։ Ան ց յալին վերա-

բերող պատմական տեղեկո։ թյ%ո ւննե ր այգ հողվածը իր մեք չի պարունակում։ 

Անցյալ գարի քառասնական թվականներին Pարոն Ստալր, որ երկար ժամանակ ծառայել 

Լ ռուսաց բանակում որպես բարձրաստիճան զինվորական և կռվել է անհնազանդ չերքեզ ցեղերի 

դեմ, չերքեզների մասին ղրել է մի շատ բովանդակալից և րնդարձակ ուսումնասիրություն։ Այդ 

աշխատանքի մեք Ստալր մոտ մի էք նվիրում է չերքեզահայն րին։ Նրա տեղեկությունների համա-

ձայն հայերը Չերքեզիայում ունեցել են 520 ծուխ, մոտ 5000 հոգի, զբաղվել են առևարով, որ 

վերին աստիճանի վտանգավոր զորfc է եղել։ Հայ վաճառականները լեռներում միշտ հարձակ-

ման ու կողոպտման են ենթարկվել, մանավանդ աբածեդների կ՛ողմից և հաճախ տուն են վերա-

դարձել կողոպտված, մերկ ու արյունաթաթախ։ Չնայած դրան, շաբունակում է I)տալը, առևտրի 

արդյունքր այնքան մեծ է եղել, որ նույն առևտրականը, դեռևս ծեծից ու կողոպուտից ոլշքի 

չեկած, նորից արդյունարերական ապրանքներով ծանրաբեռնված ուղևորվում է լեռները իր կրած 

վնասր շտկելու համար։ Ստալի ասելով, հայերը ունեցել են շատ ստրուկներ, որոնց ձեռք են 

բերել առհասարակ արդյունաբերական ապրանքների հետ փոխելով և որոնք հաճախ փախել են 

նրանցից դեպի սարերի խորքերը՝ ։ 

Ստալը նկարագրում է այն, ինչ որ անձամբ տեսել է իր ժամանակին։ Անցյալին վերաբերող 

պատմական տեղեկություններ և մասնավորապես Հայերի երբ և որտեղից եկած լինելու մա-

սին նրա հոդվածում ոչինչ չկա։ 

Ա ռաշին անգամ ռուս պարբերական մամուլում չերքեզահայերի մասին ընդարձակ հոդ-

վածներով հանդես եկավ Ի» Ի վանովը^։ 

Ըստ արմավիրցիների այդ Իվանովը եղել է զինվորական ցածրաստիճան սպա, մասնակցել 

/, չերքեզների դեմ մղված կռիվներին, բայց բոլորովին անտեղյակ է եղել չերքեզահայերի անցյալինt 
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польские губернские ведомости за 1855 г.", 21—26, зз—зо, 128—130, 143 և Հտ.։ 

О кавказских горских армянах, .Известия Кавказского отдела Императорского рус-
ского географического общества. 



Երբ և որտեղից են հա յերր գաղթել Չերքեզիա 23 & 

իվանովր իր հոդվածներում շոշափում է շատ բարդ սոցիալական հարցեր, որոնք խիստ վիճելի 

են թվում, բայց առայժմ այս ակնարկում մեզ հետաքրքրող հարցին4 երբ և որտեղից են գաղթել 

հայերր Չերքեզիա, նա տալիս կ վճռական պատասխան։ Ըստ նրա հա յերր Չերքեզիա են եկել 

Ղրիմից, մոտ 200 տարի առա շ։ 

Աչքի առաջ ունենալով, ,որ Ի վանովը գրել է 1855 թ., նշանակում է գաղթր տեղի է ունե-

ցել մոտավորապես 1655 թ.։ Լեոն համամիտ է Իվանովին այն հարցում, որ գաղթականու-

թյունր «եկել է Ղրիմի կողմերից»\ ։ ժամանակի մասին նա չի խոսում, բայց չի էլ մերժում 

Րվանովի կարծիքը։ 

h վան ով ի այս կարծիքին անկարելի է համաձայներ Ինչպես շոլտով կտեսնենք, ւիասաերչ> 

ուրիշ բա I են հաստատումt 

Չերքեզահայն րի մասին անվիճելի տեղեկություններ ունենք 1780 թվականից, երբ հիմնվեր 

Նոր ֊Նախ ի շ ևա ն քաղաքը //. երբ նրա բնակիչներր սելսո աո h արական կապեր հաստատեցին իրենց 

արյունակից «հայ չերքեզներիս հետ։ 

Ըստ Իվանովիճ հայերր Ղրիմից Չերքեզիա են եկել 1655 թ»։ Նշանա կում է, մինչև 1780 թ, 

նրանք չերքեզների մեջ ապրել են ընդամենը՝ 125 տարի։ Անկարելի է, որ այդքան կարճ ժա-

մանակամիջոցում հայերը այն աստիճան ենթարկվեին կուլտուրապես իրենցից ցածր կանգնած 

չերքեզների ազդեցությանը, որ մինչև իսկ մոռանային իրենց մայրենի լեզունг Դրա համար 

հարկավոր Հին երկար ու ձիգ դարեր, ինչպես ցույց է տալիս պատմական փորձը։ Ղրիմի հա յո; 

թյունր դարեր շարունակ պահել կ իր լեզուն, Րուլղարիայում և Ռումինիայում ևս հայերր դարերով 

պահել են իրենց ազգային առանձնահատկությունները, իսկ Սուչավայում՝ մինչև իսկ իրենց 

ազգային տարազով հագնվելու սովորությունը։ Չերքեզահայերը անշուշտ 1655 թվականից շատ 

և շատ առաջ են եկել չերքեզների երկիրը։ 

Չերքեզահայերի մասին առավել ուշագրավ աշխատություն է արմավփրցիների պատվերով 

Ռուսական գիտությունների ակադեմիայի թղթակից-անդամ Ֆ. Ա. Շչերբինայի գրած գիրթը՝2։ 

Գիրքն ունի խոշոր արժանիքներ, նա լրիվ լուսաբանում է Արմավիրի հիմնադրման, Ար'-֊ 

մրտյան Կովկասի նվաճման և այդ գործում հայերի մասնակցության պատմությունը, ճշտորեն 

նկարագրում է Արմավիրի տնտեսական զարգացման բուռն աճր, ռուսական կուլտուրայի մուտ-

քր, կրթված երիտասարդության հրապարակ իջնելը և նրա կռիվը ասիական հետամնաց սովո 

րութձո-,նների դեմ։ Շչեր րին ան գրել է Արմավիրի պատմությունր իր տեսածի և բազմաթիվ ծե-

րերից մոտավոր անցյալի մասին լսածի հիման վրա։ 

Սակայն չերքեզահայերի խոր անցյալը, գաղթի սկզբնավորումր մնում է մթության մեջ 

այղ հարցերին վերջնական և համոզիչ պատասխան հարգելի գիտնականը չի տալիս։ Միայն 

առաջս,բանի 2-րդ էջում նա գրում է, որ հայերը չերքեզների մեջ ապրել են 300 տարուց ավելի, 

իսկ գրքի վերջում ասում է, որ գաղթը մայր հայրենիքից տեղի է ունեցել XIV դարի վերջին. 

այսինքն ավելի քան 500 տարի առաջ։ Որն է ճիշտը, դժվար է որոշել։ 

Օլրիշ լուրջ ուսումնասիրություններ չերքեզահայերի մասին մենք չդիտենք։ 

երբ պատմական խնդիրների լուծման համար ստեղծվում է անել դրություն, երր աո ա-

ջաղրվ՛սծ հարցի պատասխան ր անկարելի է գտնել «գրավոր» աղբյուրների և կամ նյութաԼաե 

մշակույթից մնացած հուշարձանների համր վկայությունների մեջ, մնում է դիմել ժողովրդի 

հիշողության մեջ պահպանված ավանդներին։ 

Անցյալ դարի վերջերից սկսած մենք շատ ենք շփվել արմավիրցիների հետ և շատ ոլ շս*ո» 

ծերուհիների հետ առիթ ենք ունեցել զրուցելու նրանց անցյալի մասին։ 

Նրանք ամենքը կարծես նախօրոք պայմանավորված իրար հետ, միևնույն բանն էին պատ-

մում։ Միանգամայն մերժում էին Իվանովի կարծիք լ: թե' գաղթի Ղրիմից լինելու, և թե' 200 

տարվա վաղեմիության մասին։ Նրանք չէին ժխտում, որ իրենց մեջ կան րնտանիքներ, որոնց 

նախնիքր Ղրիմից են եկել, առանձնապես մատնանիշ էին անում Շ ահումյանների և Պարոն յան -

ների րնտանիքներր։ Նրանց ասելով հիմնական գաղթր եղել է Հայաստանից, Անիից՝ անմիջա-

պես նրա անկումից հետո, նրանք ամենքր իրենց համարում են տնեցիների հետնորդներէ 

Մինչև այսօր ամեն մի արմավիրցի մեծ հաճույքով ու հպարտությամբ, կատարյալ նույ-

նությամբ, մ/г I; նույն խոսքերով և մինչև իսկ միևնույն առոգանությամբ կպատմի ձեզ սերնդե-

սերունդ, բերնե-բերան անցած, սրբությամբ պահված մի ավանդ, րստ որի նրանց նախահայ-

՚ Լ ե ո, Հո,/и եփ կաթողիկոս Արդության, Թի ֆ լիս, 1002, Էշ 207։ 
Փ. А. Щ е р б и н а , История Армавира и черкесо-гаев, Екатеринодар, 1916. 



^34 Խ. Ա. Ф որքշե յան 

•բերը չերքեզների երկիրն են եկեք շատ և շատ դարեր առաշ, ուղղակի Հայաստանից, նրա ան-

կումից հետոt Չերքեզների երկիրը նրանք մտել են ՛ոտներից մինչև գլուխները զինված, ամրող֊ 

քովին երկաթապատ և զրահավորված, վերնազգեստի տակից երկաթաթել շապիկ հագած, գլխին 

դրած պողպատյա սաղավարտ, իսկ ձեռն երին բռնած երկար կոթերով սուր կացիններ։ Այդ զրա-

հավորումը մեծ տպավորություն Է թողել ո է ազդել չերքեզ իշխանների և նրանց զորախմբերում 

մասնակցող ուզդենների վրա։ Դրա համար նրանք մեծ պատվով ընդունել են հայերին որպես 

իրենց հավասար քաշերի, մտցրել իրենց զորամասերի մեշ և արտոնել նրանց իրենց զինվորա-

կաններին հավասար իրավունքներով, դասել իրենց առ՚սշին աստիճանի ուզդենների (ազնվա-

կանների) շարքը> Հայերր արդարացրել են չերքեզների ջերմ ընդունելությունը, քաշությամբ 

•ծառայել իշխանների զորագնդերում և զարգացրել աոևտուրր իրենց բնակության նոր վայրում։ 

Ահա այս Է մնացել մինչև այսօր ժողովրդի հիշողության մեք, որը անշուշտ, եթե ոչ ամ -

թող քովին, գոնե մասամբ ճշմարտությս.ն ս՚սղմեր Է պարունակում իր մեք։ 

Անցյալ դարի ռուսաց բանակի գնդապետ արմավիրցի Գա и պար Հարությունյանը, որը եր-

կար ժամանակ եղել Է Արմավիրի համայնքի պետր ( с т а р Ш И Н а ) , լավ տեղյակ լինելով ֆոլկլորի^ 

և որոշ չափով իրենց պատմությանը, պնդում Էր, որ չերքեզահայերը Չերքեզիա են եկել XI 

դարի առաշին տարիներին, բյուզանդական Րարսեղ II կայսեր օրոք։ Գաղթականները եկել են 

մաս-մաս. առաքին խումբր եղել Է զորամաս, իր ժամանակի համար շատ լավ զինավառությամբ։ 

Այդ զորամասր, իր զինվորների ընտանիքներով, կայսեր հրամանով պարտավոր Է եղել գնալ 

ft ալկ աններ և բնակություն հաստատելով այնտեղ, պաշտպանել P յո լզանդի ա յի սահմաններր 

բուլղարական՛ հարձակումներից։ Սակայն այդ զորախումբր զայրացած հայերի նկատմամբ հու-

զական քաղաքականությունից, չի հնազանդել կայսեր հրամանին, փոխել Է իր ճամփան և եկել 

՜կ Թաման, չերքեզների երկիրը։ Վերք իններիս մոտ գանելով պատվավոր ընդունելություն, հայ 

պինվորները մտել են նրանց զորամասերը և ծառայել այնտեղt Հաստատվելով այստեղ նրանք 

հրավիրել են նոր գաղթականներ։ Եկողները ամենքը եղել են Անիից և Շ իրակից։ Վերքում գաղ-

թականներ են եկել Պարսկաստանի կողմերից, որոնք շատ սակավաթիվ են և որոնց անեցիք. ան-

վանել են «աճեմներ»։ Արմավիրցի Աճեմյաններր այդ «աճեմների» սերունդն են։ 

Որքանով են համապատասխանում ճշմարտության այս ծերունոլ պատմածները, դժվար 

Է ասել, բայց նրանց մեք կա ճշմարտության կորիզ։ Ինչպես արմավիրցիների, այնպես Էլ Հա-

րությունյանի պատմածր ավանդություն Է և որպես այդպիսին անկարելի Է րնդունել որպես 

պատմական ճշմարտություն։ Այդպես վարվելու համար անհրաժեշտ Է որոնել այն վավերացնող 

անվիճելի ապացույցներ։ Այդպիսի վ/աստեր առայժմ քիչ են, բայց կա ն։ Դիմենք այդ փաստերին, 

% 

ԿԱՍՈԽՆեՐԸ ԿԱՄ ԿՈՍՈԽՆԵՐԸ ԵՎ ԿՈՍՈԽԱ8Ի ՀԱՅԵՐԸ 

Չն ա յած նրան, որ չերքեզները (ա դի գները) Հյուսիսային Կովկասի ամենահին բնակիչներն 

Նն և իրենց թվով ու արգավանդ երկրի մեծությամբ միշտ առաշին տեղն են բռնել մյուս կով-

կասյան ազգերի մեք, նրանք երբեք մի ազգ և մի պետություն չեն կազմել, երբեք ընդհանուր 

՛պետական ապարատ, կառավարչական մարմին, օրենսդրություն, զորք, ֆինանսական սիստեմ, 

պետական դրամ, ներքին և արտաքին ընդհանուր քաղաքականություն չեն ունեցել, որի պատ-

ճառով միշտ տուժել են։ 

Երկի՛րը միշտ բաժանված կ եղել ցեղային զանազան խմբավորումների և նրանց գլխավորող 

իշխանների, ֆեոդալների մեք, որոնք միշտ գտնվել են օտարների՝ գլխավորապես Ղրիմի իշ-

խանների հպատակության կամ ազդեցության տակ։ 

8ե զական բաժանումների մեք եղել են գլխավորող ուժեղ ցեղեր, որոնց անունն Է կրել որոշ 

շրշաններում և ամ բողք ժողովուրդը։ Ըստ ցեղական գերիշխանության ադիգների պատմությունը 

կարելի Է բաժանել երեք շրշանի։ 

Առաքին շրշանում, որ սկսվում Է մեր թվագրությունից 6 դար առաք և տևում մինչև մեր 

թվագրության IV դարի վերքին քառորդը ( 3 7 5 ) , բոլոր չերքեզ ցեղերը՝ սին տերը, կերկետ-

ները, սոոոետները, զիխերր, պսեսները, մեոտները և այլք, կոչվում Էին մեոտական ցեղեր կամ 

ուղղակի մ ե ո տ ն հ ր , որովհետև բոլոր ցեղերի մեք գլխավորությունը պատկանում Էր նրանց$ Դրա 

համար երկիրը ևս հույները անվանում Էին Մեոտիտա, իսկ Ազովի ծովը՝ Մեոտիսէ 



Երբ և որտեղից են հայերը գաղթել Չերքեզիա 23ձ 

Այս շրշան,ում մեոտների երկիրը հպատակվում էր "ոսֆորի թ ագավորությանը։ 375 թ. հո֊ 

՜ների արշավանքը քանդեց, կործանեց և վերջ դրեց ինչպես Բոսֆորի պետությանը, այնպես էլ 

մեոաների գլխավորությանը իրենց ցեղերի մեչ։ Այդ օրվանից բոլորովին մոռացվեց և մեոտ 

jpu/h-jtt 

Երկրորդ ւրւսնը, որ սկսվում է V դարից և տևում մինչև X դարի վերքերը, կոչ-

վում է € [իխերի շրշան, որովհետև այդ շրշանում ուժեղացան զիիւեг յ ւ և միավորեցին մյուս ցե-

ղերին։ Երկիրը ևս կոչվում կր Ը ի ի փ ա , որը թեպետ նվաճված չէր Բյուգանդական կայսրության 

հողմից, բայց տնտեսապես և կուլտուրապես ամբողջաԼին ենթարկված էր նրան։ 

Երրորդ շրջանը, որ սկսվում է X դարի վերքերից և տևում մինչև XII դարի երկրորդ 

կեսը, կոչվում է կւսաւիւննrji կամ կոսոիւնել՛ի շրշան։ 

'Չֆիխհրը թեպետ զորացան, իրենց հպատակեցրին շատ ցեղեր, բայց չկարողացան ի մի ձուլել 

.բոլոր ադիգներին; Նրանց օրոք հարավում շատ ուժեղացան աբխազները, իսկ Ւամանում՝ ЦШ— 

unjubbrp: Կասոիյ խոսքը իր զանազան փոփոխումներու^ կոսոխ, կոսող, կա սա խ, խազուխ, 

վւեշաք, քաշայի. քաշոտ և այլն, ունի ալանական ծագում, որոնց հետնորդ օսերը այժմ էլ չեր-

քեզներին անվանում են «կաշեկներ»։ Առաջին անդամ պատմության մեջ «կասոխ» բառը գոր-

ծածում է բյուգանդական հեղինակ Եպիֆ՚սնը (VIII—IX դարերի շեմքում), նա խոսում է 

կա и ո իւն Լ րի և գիխերի մասին, որպես իրարից տարբեր ժողովուրդների։ 

Սակայն A դարից սկսած կասոխներն այնքան զարգանում են, որ իրենց մեջ են ծուլում 

բոլոր ադիգ ցեղերին, կազմում են մի ժողովուրդ 1 |ասոխ կամ կ ո ս ո խ անունով։ Այդ շրջանում 

՛նրանց երկիրը ևս կոչվում է Կ ա ս ո խ կամ Կ ս ս ո խ : Կիևյան շրջանի ռուս պատմիչները ևս, տասնե-

րորդ դարի վերջերից սկսած, խոսելով Տմուտարականի ռուսական իշխանության մասին, նրա 

՛յլն ակիշներին միշտ անվանում են կասոխներ կամ կոսոխներ ( к а с о г и կամ к о с о г и ) Ь 

Սև ծովի ծովային ճանապարհր ոտւսների համար միշտ ունեցել է մեծ նշանակություն։ Այդ 

՜ո ա ն ա պ արհի վրա զարգացող առևտուրը ապահովելու նպատակով X դարում նրանք բոնե-

րին Սև ծովի հյուսիսային ափի բոլոր գետաբերանները։ 965 թ. Կիևի մեծ իշխան Սվյատոսլավ 

Իդորևիչը Դոնի գետաբերանում ջարդուփշուր արեց խազարների հսկա բանակը, ընդմիշտ քշեց 

՛նրանց այդ տեղերից։ Այնուհետև հարձակվեց խազարներին հպատակ և նրանց օժանդակող 

« դ ա ս ե ր ի ե կ ս ւ ս ո ի ւ ն ն ւ փ » վրա, այսինքն, ինչպես Կ լապռոտն է բացատրում, «մեր օրերի օսերի ու 

չերքեզների, իսկ միջին դարերի ալանների ու զիխերի» ։[բա1, որոնց քշեց մինչև Կովկասյան 

լեռնաշղթան և հաղթեց։ Այս հաղթության հետևանքը եղավ այն, որ ռուսները Թամանի թերա-

կղզում, նախկին հունաց Տամատարխա քաղաքում, հիմք դրին Տմուտարականի ոուսաց բաժ-

՛ն ե կ ալ վս՛ ձային իշխանության։ 

1016 թ. ռուսների զինվորական ուժերր ոչնչացրին խազարների իշխանությունը Ղրիմում, 

•որով և վերջ դրին նրանց իշխանությանը Սվրոպայումէ 

Կիևի մեծ իշխան Վլադիմիրը մեռնելիս կա ո ո խներ ի երկիրը կտակեց իր յոթերորդ որդուն՝ 

// ստիսլավին, որբ 1022 թվա կանին մենամարտում հաղթեց կոսոխների իշխան Ռետեայային և 

սէիրացավ ամբողջ Կասոխին կամ ՝Pաշոտին t 

1023 թվականին, երբ Մ и տի и լավը Կիեի իշխանական աթոռին տիրանալու նպատակով հար-

՛ձակվեց յուր եղբոր՝ 3 ա բո սլավ Խոհեմի վրա, նրա բանակում մասնակցում Էին կասոխներն ու 

իւ աղ իր ն երր՝ արդեն որպես նրա հպատակներ։ Այսպիսով, սկսած X դարի Հերջերից ամբողջ 

Չերքեզիան Կիևյան Ռուսիայի մի բաժնեկալվածային իշխանություն Էր։ 

Չերքեզների պատմության երրորդ՝ կասոխական շրջանը զուգընթաց Է գնում ռուսաց տի-

՛ր ա պետության հետ, որբ սկսվում կ X դարի վերջին և վերջանում XII դարի երկրորդ կեսին» 

'•(հուսաց տիրապետության օրով, կասոխների գլխավորության ժամանակ շերքեզ ցեղերի 

մեջ, Տմուտարականը դարձավ առևտրի մեծ կենտրոն. ծովային ճանապարհով նա կապում Էր 

՝Կ ովկասը Ռուսաստանի, Բյուզանդիայի և ամբողջ Եվրոպայի հետ, իսկ ցամաքային տարանցիկ 

IուղիուԼ նրա քարավանները գնում Էին Անդրկովկաս, Հայաստան և այլուր։ 

Այդ շրջանում, ինչպես Տ մ ո։ տա բա կան ում, այնպես Էլ Թամ անի ամբողջ թե բա կղզում, կա-

սոխների մեջ ապրել են հայ գաղթականներ, որոնք կոչվել են Կասոիւայի կամ Կոսոիւայի fiuijbr, 

այսինքն, կասոխների երկրռւմ ապրող հայեր, ինչպես կոչվում Էին Րուլղարիաքում, Ռումինիա-

1 «История Кабарды с древнейших времен до наших дней", Москва , 1957, 
22—25։ 

2 М. G . К 1 а р г о t h v Memoires prelatifs a l 'Asie, Paris, M D C C C XIV, Է չ ւ 4 0 ։ 



Խ. Ա. Փորքշեյան 

յում ապրողները՝ ռումինացի, բուլղարացի հայեր։ Հայերի Կասոխ գալու ժամանակը պետք կ 

որոնել չերքեզների պատմության կասոխական շրջանում, այսինքն X և XII դարերի արանքում։ 

Այդ հարցի պատասխանը մենք դտնում ենք կոսոխահայերի՝ Գալիցիա տեղափոխվելու 

պատմության մեջ։ 

* * • 

X դարի վերջին և XI դարի սկզբին (992— 1025) Հարավային Ռուսաստանում հայ 

գաղթական զորամասերը երբեմն օգնել են Կիևյան ռուս իշխաններին նրանց պատերազմական 

գործողությունների մեջ և լավ կռվողների անուն վաստակել։ Բարի համբավ են ունեցել և Կո-

սոխ այի հայերր։ Ռուսաց ՛հալիչ քաղաքի և ամբողջ Գալիցիայի իշխան Թեօդոր Դմիտրիևիչր, 

լսելով քաջամարտիկ Կոսոխայի զորախմբերի մասին, 1062 թ. առանձին հրովարտակով հրա-

վիրում կ նրանց իր երկիրը, որպեսզի միացյալ ուժերով կռվեն լեհաց թագավորի դեմ, փոխա-

րեն ը նրանց խոստանում կ զանազան արտոնություններ իր երկրռւմ։ 

Այստեղ իր հաստատումն Է գանում արմ ավարցիների լեգենդը այն մասին, <որ հայերր 

Չերքեզիա են եկել զենք ու զրահով, պողպատապատ, ոտներից մինչև գլուխները զինված, որով 

դրավել են տեղացի իշխանների, ուղդենների ո։ ժողովրդի ուշադրությոլնր և արժանացել խոշոր 

արտոնությունների։ 

կվովի հայկական պատմական եկեղեցու կա պիտ ու լու մ դարեր շարունակ պահված Է եղել 

այգ Թե ոգոր իշխանի վերը հիշատակված հրովարտակը, այն տեսել են XIX դարի иկղբին գիտ-

նական Չ արկին, ապա Զախարյասևիչր, իսկ նրանից կլ առաջ Մինաս Բժշկյանըլ 

Հրովարտակր գրված կ եղել ռուսերեն t Այժմ այդ հրովարտակի բնագիրը անհետացել կ, 

մնացել են միայն նրա լատիներեն և հայերեն թարդմանություններըՆ 

Զախարյասևիչյ, ասել կ, որ իսկական բնագիրը գրված կ եղել ռուսերեն, հին մագաղաթի 

վրա, հրովարտակի տակ նա չի տեսել ոչ ստորագրություն և ոչ կլ տարեթիվ, այլ միայն կնիքի 

տեղը և կնիքից մնացած դերձանի վրա կախված մի կտոր մոմ, որի վրա ևս չի եղել մի որևկ 

նշան։ 1062 տարեթիվը նա տեսել կ միայն լատիներեն թարգմանության տակ։ Զախարյասևիչր 

պնդում կ, որ նա բնագրի բովանդակությունից շատ լավ կ հիշում հետևյալ տողերը՝ „ Օ է 

kniasia Teodora Dmitriewicza kosochackini Armenam. Prejdili (прлис1атели) na moju 
r u k u d a m warn V i l n o s t n a t rv l i t a " 2 . Այս բովանդակու թյունր ունի և Հրովարտակի լա-
տիներեն թարգմանոլթյոլնր. նա ես ուղղված կ Կոսոխայի հայերին, հրավխր ում կ նրանց իր եր -

^ՒՐՐ> ևրեք տարվա րնթացքում խոստանում կ ազատել ամեն մի պարհակից և ավելացնում կ, որ իր 

"Ր4ՐՐԸ Դա1ու8 Հետո կարող են ազատ ապրել, ուր որ կամենան։ Տակր գրված կ տարեթիվը՝ 

1062 թ, t Այստեղ ևս թարգմանության տակ ստորագրություն չկա։ Սակայն այդ զարմանալի չ1,, 

ստորագրության փոխարեն իշխանական կնիքն Լ եղել, որի մնացորդր տեսել կ 9,ա խար յ ա и ևի չը 3 

Մինաս Բժշկյանր մեջ կ բերում՝ аԲան Հրովարտակին թարգմանեալ ի նմին ժամանակի ի 

ռուսք ի հայ»*։ 

1 А н т о н и й П е т р у - ш е в и ч , О галицийских епископах со времен учрежде-
ния галицийской епархии даже до конца XIII п., .Галидийский исторический сборник"» 
вып. II. Л ь в о в , 1854, 122—124, ծան. 4 it 

2 Viadomose о ormenach, W. Polszeze, Bibl . Osso l , 1842, t. I, strona 71. 
' А н т о н и й П е т р у ш e в и ч , ՜^շ՚Ի աշխ., էշ ւշտ, որտեղ բերված Է լատի-

ներեն թարգմանությանը. , E c c e Magni Dticis ThecHori Dmitriewicz Cosachacens ibus 
Armenis, qui hue volunt venire, venite In anilium meumet e g o dabo vobls libertatem 
ad tres annos et cumfueritis apudme, ubiquis voluerit, ibit l ibero" . 

Մ» /• J շ կ յ անէ ճանապարհորդութիւն ի Լեհաստան» Վենետիկ, lS30t կք 8ձէ Այս 

Կքերի վրա Է և Հրովարտակի Հայերեն [<! ա ր գ մանու թ յունր՝ էԱՀա Ծեծի դքսի Թկոդոր ի 
ոՐԴ՚-nj Ղկմետրեայ աո նաշոխաչե ան Հայս որք աստ կամին դար Եկեսցեն յօգնութ իւն 

ինձ և ես տաց it /«դ ազատութիւն ընդ ամս երիսէ Եւ յորժամ ւինի9իք աո և ի п> ուր Հա—֊ 

Հևսցի ոք երթից!; աղատ օր Էն է Յամիւ 1062». 



Այդ թարգմանությունը ո լնլով չի տարբերվում լատիներենից, միայն C o S c C h c l C e n . ՝ ֊ it)US А г -

ГПСШл (Խսոխայի հայք) բառերի փոխարեն դրված են «նաշոխաչեան հայս» բառերը։ 

Պատմաբան Աշոտ Հովհաննիսյանի բացատրությամբ «նաշոխալեան» խոսքր եղծված « Н Э Т у Х а Й -

ЦЫД> բառն է։ 

Նասոո-խայ էր կոչվում չերքեզների մի շատ ազդեցիկ ցեղը, որր ապրում էր Գելեն շիկի, 

Կաբարդինկայի, այժմվա Նովորոսիյսկի, Անափոցի. Արինի մոտակա վայրերում և Կուրանի 

ծովամերձ ավազանում1» Նրանց մեք ապրում էին շատ հայեր, որոնք տեղափոխվելով Արմավիր, 

հիմնեցին իրենց առանձին թաղը և մինչև, այսօր կոչվում են նաս%ո-խա յցիներ։ 

Ինչպե и տեսնում ենք, Զախարյասևիշի վկայության համաձայն թե ռուսական բնագիրր, 

և թե լատիներեն թարգմանությունր խոսում են կոսոխացի հայերի մասին, այսինքն չերքեզա-

հայերի մասին։ 

Հայերեն թարգմանությունը ես խոսում է նույն չերքեզահայերի մասին, միայն անվանում է 

նրանց Vնադուխայցի հայեր», որն ամենևին չի փոխում գործի էությունը, որովհետև նատու-

խայցիք ևս նույն կ1ոսոխներն են, նույն չերքեզները։ Նատո-խայցիների բնակավայրը ամբող-

քովին մտնում էր Կա սոխի կամ կոսոխների երկրի մեք։ 

Կասոխների պատմությանը անտեղյակ մարդիկ զանազան սխալ ու անհիմն ենթադրություն-

ներ են անում։ Օրինակ* աստված արան Անտոն Պ ետրուշևիչը առանց որևէ լուր շ հիմունքի են-

թադրում է, որ լատիներեն թարգմանությունր սխալ է կատարված, դիմոլմր պետք է ուղղված 

լինի ոչ թե կոսոխացի, այլ սոլխաթցի հայերին2* Իր դրույթը ամրապնդելու համար նա հենվում 

է կաթոլիկների միտրոպոլիտ Սեստրենցևիչ֊Բոգոլշի և Կարամզինի հեղինակության վրա, որոնք 

խոսելով Ախսարայից դեպի Ղրիմ 1330 թվականին տեղի ունեցած գաղթի մասին, հենվելով 

Հովսեփ Արդու թյանի՝ 1789 թ. իշխան Գրիգորիյ Պոտյոմկինին ներկայացրած զեկուցագրի վրա, 

գրում են, որ եկվոր հայերր Ղրիմ ում բնակություն հաստատեցին Թեոդոսիայում, Սուտաղում, 

If ոք [սաթում և այլ տեղերում3» 

Այդ ամենը ճշմարիտ է, բայց ՊետրուշԼւիչր մի շատ կարևոր բան է մոռանում։ Արդությանո, 

Սեստրենցևիչ-թոգուշը և Կարամզինը խոսում են XIV դ. (1330) տեղի ունեցած դեպքի 

մասին, իսկ մեզ հետաքրքրում են XI դ. (1062) տեղի ունեցած դեպքերը։ Այդ հայերը։ 

որոնց մասին խոսում են պատմաբանները, միայն 1330 թ. են եկել Ղրիմ։ Պրոֆեսոր Յուրգևիչը 

ևս կատարում է նույն սխալը, նա ես հենվելով Արղությանի զեկուցագրի վրա գանում է, ՛որ 

C o s o c l i a ! e n s e s նշանակում է հին ֊ղրիմցի կամ կազարաթցի 4 » 

Իզուր է հարգելի հեղինակը նույնացնում Կյսզարաթ և Հին-Ղրիմ բնակավայրերը, ճիշտ է, 

նրանք եղել են իրար մոտ, բայց տարբեր բնակավայրեր են. Կազարաթր այժմ ավերակ է, իսկ 

Հին-Ղրիմը դեռ կանգուն է։ Բոլորովին անհասկանալի է, թե ինչու է «կ.ոսոխացի» բառը դառ-

նում սոլխաթցի, կազարաթցի կամ հին֊ղրիմցի, ինչու է այն համարվում աղավաղված, քանի 

որ նա ամենևին աղավաղված չէ, քանի որ նրա իմ աստր լիովին համապատասխան է պատմա-

կան ճշմարտությանt 

Ոչ ոք չի կարող ժխտել, որ չերքեզները X—XII դարերում կոչվել են կասոխներ կամ 

կոսոխներ, որ նրանց երկիրը ևս կոչվել է Կասոխ և ոչ ոք չի կարող ժխտել, որ նրանց երկրռւմ 

դարեր շարունակ ապրել են հայեր, որոնք կոչվել են կոսոխացի հայեր։ 

Կոսոխացի հայերր չերքեզահայերն են, նրանց նախնիքը։ Բ՚եոդոր իշխանի հրովարտակի 

գլխավոր արժեքր այս հարցում այն է, որ նրանից մենք իմանում ենք, որ հայերը 1062 թվա-

կանին արդեն բնակվում էին Կ ոսոխ՛ում և քաշ մարտիկների համբավ էին վաստակելդ Պարզ է, 

որ նրանց մուտքր Կոսոխ պետք է որոնել 1062 թվականից առաք։ 

Կոսսխի կամ Կասոխի հայ գաղթականության պատմությունը չի կարելի համարել մի ինք-

նուրույն, ընդհանուր հայկական գաղթից բոլորովին անքատ, առանձին երևույթ։ 

1 К. С т а л ь , Этнографический очерк черкесского народа, Кавказский сборник, 
т . X X I , Тифлис, К 0 0 , էշ Օձ։ 

2 А н т о н и й П е т р у ш е в и ч , աշխ., էք 123—124։ 
' С т а н и с л а в С е с т р е н ц е в и ч-Б о г у ш, История о Таврии, СПб, 1806, 

Т. I I , Է1 176—1781 

4 .Записки Одесского общества истории и древностей" , т. V, 1863, պրոֆ* 
Հքարղեիչի Հոդվածը, էշ 828։ 



հ, Ա, Փորքշեյան 

Նա մի փոքրիկ մասն է այն ահռելի աղետի, այն մեծ գաղթականության, որին ենթարկվեց, 

հայ ժողովուրդը XI դարի առաքին կիսում։ 

Այդ ժամանակվա բյուգանդական կառավարության, Բարսեղ I I ֊ ի և նրա ժառանգների 

անհեռատես և քայքայիչ քաղաքականությունր Հայաստանում, հայ գավառական թագավորներին 

իրենց զորքերով բռնի գաղթեցնելը դեպի Անտիտավրոսյան երկրները, հայ իշխաններին իրենց 

զորամասերով և ընտանիքներով բոնի Բոլլղարիայի սահմանները քշելը, կրոնական հալա՛ 

ծ ան քները հայերին զայրացրել էին Բյուզանդիոնի դեմ։ Բյուգանդական կառավարությունը 

նպատակ .ուներ Հայաստանի ներսում թուլացնել նրա ռազմական կարողությունը , չեզոքացնել 

ընդդիմադիր ուժերր, հայերի ձեռքով պահպանել իր սիրիական և բուլղարական սահմանները և 

ցրելով հայ ժողովրդի զանգվածներր քանակով ավելի հույների մեք, ձուլել նրանց հունաց հետ։ 

Այս անիմաստ քաղաքականությունր կորստաբեր եղավ ոչ միայն հայերի, այլև. հույների 

համար. նա շատ նպաստավոր պայմաններ ստեղծեց սելշուկ թուրքերի համար, նրանց առաք-

բաց արեց Հայաստանի և Բյուզանդիայի դռները։ 

Սելքուկների մահաբեր, անդադար կրկնվող աշխարհավեր ու բարբարոս արշավանքների 

ժամանակ ոչ միայն հափշտակվում էր ժողովրդի դույքր, ամայանում երկիրը, այլև հրով ու սը-

րով ոչնչանում էր և ժողովուրդը։ Ահ ու մահ էր իշխում ամ բողք երկրռւմ ։ Բյուգանդական 

բանակը չկարողացավ կտրել սելքուկների ճամփան։ Վտանգի էր մատնված հայ ժողովրդի ֆի-

զիկական գոյությունը։ Իրենց գլուխները փրկելու համար հայ աշխատավոր ժողովրդի ղգս'էք՛ 

զանգվածներր և զորաշոկատներր թողած հայրենի օքախներր, երկրից երկիր ընկած, որոնում՛ 

Էին կյանքի և գույքի ապահովություն խոստացող մի հանգրվան։ Գաղթականության հոսանքը 

գնաց երկու ուղղությամբ, մեկը՝՝ դեպի Միք երկրականի, մյուսը՝ Սև ծովի ափերը։ Սինոպը, Տրա-

պիզոնը, Ղրիմը, Ւամանը և Հարավային Ռուսաստանը դարձան Հայ գաղթականւության նոր՛ 

ապաստանները։ 

Թամանը չերքեզների կենտրոնական բնակավայրն Հր։ 

Սկի լակս Կորիանդցին, Հերոդոտը, Ս արաբոն ր և այլ հին պատմիչներ հաստատում են, որ՞ 

չերքեզները ապրել են Աղով]։ և Սև ծովի ափերին։ ճենովացի Գեորգ Թալիանը 1504 թ. նույնն Է 

հաստատում, գրելով, «Ապրում են նոքա (չերքեզները — Խ, Փ*) Տանա (Գոն) գետից բռնած 

ամբողք ծովափով (Ազովի — Խ. Փ.) մինչև Ասիայի սահմանները, Տան այից մինչև կիմմերա֊ 

ցոց Բոսֆորր (Կերչ — Խ. Փ.)... այդտեղից ամբողք ծովափով (Սև ծովի՚ — Խ. Փ.) մինչև Բուսի 

հրվանդանր և Ֆազիս գետր, որբ կազմում Է Աբխազիւսյի սահմանըJMt 

Այսինքն՝ չերքեզները բռնած են եղել երկու հարուստ ծովերի գեղատեսիլ ափերր, առողք 

կլիմայով, մաքուր օդով ու անուշ քրով, առևտրի համար հարմար նավահանգիստներով և ար-

գավանդ հողերով։ Հայ գաղթականներր իրենց ուշադրությունը դարձրին այդ դրավիչ ափերիւՒ 

և կանգ առան այդ վայրերում։ 

Ինչպես տեսանք վերևում, X դարում ռուսները գրավել Էին արդեն Սև ծովի հյուսիսա-

յին ափի բոլոր գետաբերանները, ոչնչացրել խազարների տիրապետությունը Քամանում ու 

Ղրիմում, իրենց հպատակեցրել բոլոր կոսոխներին և նրանց երկրռւմ՝ Քամանում, հիմնել Տմու-

տարականի ֆեոդալական իշխանությունըt 

Այդ բոլոր վայրերն Էլ սիրով ընդունեցին հայ գաղթականներին։ Գաղթականության հոսանքդ 

տեղի Iունեցավ առանձին-առանձին խմբերով, որոնք հաստատվեցին թե՛ Հարավային Ռուսաս-

տանում, թե Ղրիմում և թե Թամանոլմ։ 

Այդ գաղթականության մի զգալի մասը մտւսվ Մոլդավիա, Վալախիա, Բուկովինա, Գա֊ 

լիցիա և Տրանսիլվանիա, որտեղ XI դարում հիմնվեցին հայ գաղութներ2/ 

Կա и ոխ ի հայ գաղութր այդ մեծ գաղթականության մի բեկորն Էր միայն։ 

' Г е о р г и й Т а л и а н , Рассказ о быте и нравах черкесов, составленный 
в 1 5 0 4 г . . С П б , 1 8 7 0 , Էշ 14-22։ 

и* 8. Եր եմ յան, Մ, Ս. Հասրաթ յան և ուրիշ*, Հայ ժողովրդի պատ-
մ ութ յո սէկ առաշին մաս, Երևան, 1956, Էշ 346։ 



Հ Ա Յ Կ Ա Կ Ա Ն ՆՅՈՒԹԱԿԱՆ ՄՇԱԿՈՒՅԹԻ ՐԵԿՈՐՆեՐԸ 
ՉԵՐՔԵ9.ԻԱՅԻ ՍԱՀՄԱՆՆԵՐՈՒՄ 

Մոսկվայի Հնագիտական ընկերության արշավ,սխումբը 1860 թվականին պեղումներ կա-

տարելով նախկին Չերքեզիայում (այժմ ադիդների ավտոնոմ մարզ), ԲԼլորեչԼնսկայա և Խան֊ 

սկա յա ստանիցաների մի քև, Pելայա գետի ափին, հայտնաբերել է վաղուց արդեն հողով ծածկ֊ 

ված մի քանդված եկեղեցու ավերակները։ Հողի տակից հանած քարերի մեք գտնվել է մեկը 

հետևյալ հայկական արձանագրությամբ. «Կատարեցաք եկեղեցիս ձեոամբ քարագործիս-

Մ... րպկին, < r Հ ա յ ո ց ՈՒ Л» (620) այսինքն՝ 1171 թ.\է 

Այգ քարը այժմ գտնվում կ Թբիլիսիի պատմական թանգարանում։ 

Սա անհերքելի կերպով ապացուցում է, որ XII գարում արդեն հայերր ապրել են այԴ 

վայրերում t 

Հայ պատմագետներից այդ քարի մասին առաջինը կարծիք է հայտնել էազարյան ճեմա՛-

րանի հայոց լեղվ_ի ուսուցիչ Խաչատուր Քուղուկ ֊Հովհաննիսյանը г Հաստատելով, .որ XII գարոսէ՝ 

ս րդեն հայեր են ապրել Հարավային Ռուսաստանում, նա գտնում Է, որ այգ գաղթականությունը 

եկել Է ոչ թե Կովկասյան լեռնաշղթան կտրելով, այլ արևմուտքից, ավելի շուտ Р ա լկաննե ր իչյ ։ 

V Դարից սկսած պարսից կրոնական հալածանքները, VII դարից արաբական ճնշումներր միշտո-

առիթ են տվել հայերին գաղթել դեպի քրիստոնյա բնակչություն ունեցող Բյուզանդիան և Ր՚սլ--

կանյան թերակղզին, որտեղից և կարող են եկած լինել Չերքեզի ա։ 

Քուչուկ ՛Հովհաննիսյանի այս կարծիքը այժմ արդեն մերժված Է գիս»ության կողմից։ 

Հայտնաբերված եկեղեցին մի մեծ քարաշեն տաճար Է եղեր 1171 թ. այդպիսի տաճար շի-

նելու համար հարկավոր Էր, որ հայերը մինչև այդ թվականը կազմած լինեին մի ուժեղ հա-

մայնք։ Հայտնի Է, որ հայ գաղթականները իրենց նոր բնակավայրերում, սկզբներում առհա-

սարակ շինում Էին փոքրիկ աղոթատներ, մատաւռներ, Հետո՝ փայտաշեն եկեղեցիներ և ապա 

համայնքր ուժեղանալուց հետո միայն՝ քարաշեն եկեղեցիներ։ Այդպես Է եղել Լվովում և Լեհաս-

տանի այլ քաղաքներում, այդպես Է եղեւ Ղրիմում, Ռոլմինիայում, Նոր-Նախիքևանում և այլ 

գաղթավայրերում։ Չերքեզիայում հայերր թեպետ ցրված Էին ամբողջ երկրռւմ, Անապայից, 

Գելենջիկից և Թ ամանից մինչև կլբրուսի ստորոտներն ու Արխ աղիայի սահմանները, նրանց հիմ-

նական մեծամասնությունը այդ շրջանում ապրել Է Կուրանի և Լա բայ ի միչնադաշտում. այդտեղ-

Բ ելա յա գետի ձախ ափին Է գտնվել հայերի կենտրոնը՝ Գյաուրխաբլը (արմավիրցիների արտա֊ 

и ան ութ յամբ ճ իաուրխարլր), նրանից ոչ հեո>ու—հայկական Եգեր ուխայ և Ագիխոյ աուլները, 

որոնք միշտ ղեկավարներ են հանդիսացել չերքեզահայերի հասարակական կյանքում։ 

Չերքեղահայերը անշուշտ ունեցել են և ուրիշ եկեղեցիներ, որոնք նմանապես քանդված են-

և առայժմ նրանց տեղերն անհայտ են։ 

Ակամա հարց Է ծագում։ Այդ տեղերում հայերր միշտ ապրել են, բայց ինչու են նրանց, 

եկեղեցիները քանդվել։ 

Պատճառը Ռուսաստանի և Թուրքիայի միշև Սև ծովի, Ղ ր / ՚ ՚ ք ի ոլ Կովկասի տիրապետու-

թյան շուրջը մղված մեծ և դարավոր պայքարն Էր* Կռվախնձորը Սև ծովի ջրային ճանապարհն 

Էր, որ դարեր շարունակ զբաղեցրել Է Ռուսաստանին և որը Բյուգանդական պետության ան-

կումից (1453) և Կաֆան ճենովացոց ձեռքից խլելուց (1475) հետո ամբողջովին անցել Էր 

Թուրքիայի ձեռքը։ 

Պետրոս I կայսրր 1696 թ. վերցրեց Ազովի բերդը, որպեսզի Ազովի ծովով ելք ունենա, 

դեպի Սև ծովը, բայց քանի որ Ղրիմի խանությունը Թուրքիայի վասալն Էր, իսկ նրա հարավա-

յին ծովափնյա մասը ամբողջովին պատկանում Էր Թուրքիային, Սև ծովի դռները Կերչի նեղու֊ 

ցում միշտ փակվում Էին Ռուսաստանի առաջ։ Սև ծովի ծովային ճանապարհին տիրելու համար, 

հարկավոր Էր նախօրոք նվաճել ՛Հր իմ ի և Թ ամ ան ի թերակղզիները։ 

Թուրքերը խիստ վախենում Էին, որ պատերազմ ի դեպքում չերքեզները, որոնց մեծ մասը 

իրենց քրիստոնյա Էր համարում, կարող են անցնել քրիստոնյա ռուսների կողմը։ ՂրԷմը V դարից՝ 

1 X. Й. К у ч у к - П о а н н е с о в , Христианская надпись XII столетия, . М а т е р и а л ы 
по археологии Кавказа, собранные экспедициями Московского археологического о б -
щества , вып. III, Москва, 1893, Էշ Ю6—Ю9։ 



Խ, Ա է Փորքշեյան 

սկսած դարձել կր Բյուգանդական գաղութ, Բյուզանդիայի հենակետը Սև ծովի ավազանում։ 
V ~ V I դարերում հույները հաստատեցին խոշոր առևտրական կապեր չերքեզների հետ« Չեր-

քեզներր այդ ժամանակները կոչվում կին զ ի խ ե ր , իսկ նրանց երկիրը՝ Զ ի ի փ ա : Հույները բերում 

կին իրենց արդյունաբերական ապրանքները և վւոխարենը ստանում ՀԼիխիայի հարուստ հումքը։ 

Առևտրի շնորհիվ Զիխիայում աճեց ու մեծացավ հունաց ազդեցությունր, որբ հնարավորություն 

սւվեց նրանց հեթանոս չերքեզների մեջ քրիստոնեություն տարածել։ Վերջինս այնքան տարած-

վեց, էոր VI դարում Զիխիան ուներ երկու հոգևոր թեմ* Ֆանագորիայի և Զիխիայի^։ 

Չերքեզների մեջ քրիստոնեության տարածմանը մեծ զարկ Է տվել Հուստինիանոս կայսրր 

(527—565)։ Նա ուղարկել Է քարոզիչներ, լեռ ներում շինել Է եկեղեցիներ և վանքեր, որոնց 

ավերակները իրենց հունական արձանագրություններով մինչև այսօր կլ մնում են կանգուն։ 

Չերքեղների մեջ նա ունեցել Է մեծ հեղինակություն, նրա անունով, դահով ու սեղանով ժոգո-

Վռւրդր երդվել Է, նրան գովաբանող ժողովրդական երգերը մինչև այժմ կլ պահպանված են2* 

Դարեր շարունակ տևեց քրիստոնեության տարածում ր ադիգների մեջ, սակայն չկարողա-

ցավ խոր արմատներ ձգել։ Չ ևականորեն ընդունելով քրիստոնեությունը, նրանք անշեղ պա-

հում կին և իրենց հեթանոսական սովորություններն ու ծեսերը։ 

1235 թ. չերքեզների մայրաքաղաք Մատրիկան (Թաման) այցելած դոմինիկյան Հարդի 

կաթոլիկ միսիոներ Յոլլիանր գրում կ, որ չերքեզները իրենց համարում են հունադավան քրէս~ 

տոնյաներ, ունեն եկեղեցիներ, քահանաներ և եկեղեցական գրքեր հունա բեն լեզվով, բայց չեն 

հրաժարվել և իրենց հեթանոսական ծեսերից։ Նա ասում կ, որ երկրի քրիստոնյա Հ^բքեզ Էշ-

խանը ունեցել կ 100 կին2* Նույնը հաստատում կ, բազմաթիվ փաստեր մեջ բերելով, ճենովացի 

Գեոըգ Թալիանը իր 1504 թ. գրած, չերքեզների կենցաղավարության նվիրված ընդարձակ նկա-

րագրության մեջ^։ 

Այսպիսով, կարելի կ ասել, որ չերքեգներր կիսահեթանոս, կիսաքրիստոնյաներ կին։ 

Մի բան միայն հաստատ կ, որ երկրռւմ տիրում կր կրոնական մեծ հանդուրժողություն և 

չկար հալածանք քրիստոնյաների դեմ։ 

Քրիստոնեության զարգանալու ու խոր արմատներ ձգելու առաջն առնելու նպատակով 

1717 թ. Թուրքիայի սուլթան Մուրադ I V ֊ ր հրամայեց իր վասալներին4— Ղրիմի Դևլեթ֊Գիրեյ և 

Կազի-Գիրեյ խաներին, որ նրանք մեծաքանակ զինված ուժերով մտնեն Չերքեզիայի սահման-

ներր և հրով ու սրով արմատախիլ անեն քրիստոնեությունը։ 

հաներր բառացիորեն կատարեցին իրենց տիրոջ տված հրամ ան ր։ Նրանք իրենց հետ բերե-

ցին բազմաթիվ մոլլաներ, ֆանատիկոս քարոզիչներ, խոշոր հրոսակախմբեր, քանդեցին ու 

կրակի մատնեցին ամբողջ երկրում բոլոր քրիստոնեական տաճարներր, վանքերը, սպանեցին 

հոգևորականներին, չերքեզների շոգեններին, ոչնչացրին եկեղեցական անոթներր, կահույքր, 

այրեցին բոլոր եկեղեցական գրքերն ու զգեստներր։ Հայերր, իհարկե, չկին կարող բացառու-

թյուն կազմել։ 

Այդ փոթորկի ժամանակ անշուշտ քանդված են և հայկական եկեղեցիներր, այրված եկե-

ղեցական գրքերր։ 

Խաները առաջին ամիսներին իրենց հրոսակախմբերով շրջեցին ամբողջ երկիրը, քանդեցին 

ու այրեցին ամենը, ինչ կարող կր կապ ունենալ քրիստոնեության հետ, ապա վրաններ 

ձգեցին ու երկար ժամանակ կանգ առան այժմյան Խ ան սկա յա ստանիցայի տեղում, որի անունը 

ծագում կ այդտեղից։ հաների ծայրահեղ շռայլության, անառակության, բարբարոս ոլ անբարո-

յական վարքի մասին տեղա ցիները մինչև այսօր կլ պատմում են զարհուրելի բաներ։ 

1 Е. И. А л е к с е е в а , Материалы к древнейшей и средневековой истории ады-
гов (черкесов), .Труды Черкесского научно-исследовательского института языка и 
литературы*, вып. II, 1954. kl 223* 

2 Ш. Н о г м о в, История адыгейского народа, Нальчик, 1947, Էք 38 ։ 
1 Рассказ римско-католического миссионера доминиканца Ю л и а н а о путеше-

ствии в страну приволжских венгерцев, «Записки Одесского общества истории 
и древностей - , т. V, Одесса, 1863, Էշ 998—Ю02։ 

4 Г е о р г и й - Т а л и а н , Նշվ. աշխ., Էշ 14—22։ Նույնը տպագրված ե՝ . К у б а н с к и й 
сборник", т. V, Екатеринодар, 1699, էչ 17—21։ 



Ահա այդտեղ և կամ անմիջապես դրա կողքին է գտնվել ներկայումս հայտնաբերված հայոց 
քանդված եկեղեցին։ 

Թաթարները չերքեզներին բռնի իսլամացրին, բայց նրանք դեռ տասնյակ տարիներ գաղ-

տագողի աղոթում էին քրիստոնյաների նմանէ Հայերը չփոխեցին իրենց հավաար, բայց զրկվե-

ցին իրենց եկեղեցիներից և իրենց հոգևոր կարիքները հոգացող հոգևորականությունից, Եկեղե֊ 

ցիները քանդված Էին, լռել Էին նրանց զանգակները, որոնցից մի քանիսը թաքցրել Էին լեռներում 

ու անտառներում։ Նրանք աղոթում Էին թաքուն, միայն գիշերները։ 

Ինչպես տեսնում ենք, հայտնաբերված քարը իր հայերեն արձանագրությամբ ամբողշովին 

հերքում Է հայերի գաղթի՝ Իվանովի ենթադրած 200 տարվա, իսկ Շչերբինայի՝ երեք կամ հինգ 

հարյուր տարվա վաղեմիության վերսիաները։ 

Հայերի մուտքը Չերքեզիա եղել Է շատ ավելի վաղ ժամանակներում։ 

• * 
* 

Պատմական Չերքեզի այի սահմաններում, ներկայիս կարաչայ-չերքեզների ավտոնոմ մար-

զում, Մեծ Զելենչուկ գետի միջին հոսանքից ոչ հեռու, գտնվում են երեք հինավուրց եկեղեցի-

ներ, որոնց ծագումր մինչև հիմա չի պարզված և շատ վիճելի Է։ 

Ոմանք կարծում են, թե նրանք շինված են հունաց ձեռքով, դեռ Հոլստինիանոս կայսեր 

(527—5G5 ) Ժամանակ, ոմանք վերագրում են IX—XI դարերին՝ ռուսաց Տմուտարականի ֆեո-

դալական իշխան г ւթյան ժամանակներին, իսկ ոմանք Էլ հաստատում են, որ այդ եկեղեցիները 

շինված են ճենովա ցիների ժամանակ (XIII—XV դդ.)։ Բելորեչենսկայայի քանդված եկեղեցու 

1869 թ. պեղումների ժամանակ հայկական արձանագրությունը գտնվելուց հետո պատմաբան-

ների կարծիքը թեքվեց ավելի X—А7 դարերի կողմը և խոր կասկածի տակ ընկավ նրանց հու-

նական ծագումը։ 

Հայտնի կովկասագետ և հնագետ Վ. Աիսոևի կարծիքով հայերեն արձանագրության երևան 

գալլt մի շատ մեծ նշանակություն ունեցող երևույթ Է, որը կարող Է մանրազնին պեղումներից 

հետո հեղաշրշել Զելենչուկի, Խումարինի և այլ եկեղեցիների մասին մինչև այժմ գոյություն 

ունեցող կարծիքները 

Դժբախտաբար, այդ պեղումներր մինչև այսօր չեն կատարված։ Զելենչուկի երեք եկեղեցի-

ներից երկուսը մեծ են, իսկ մեկը՝ փոքր։ Մեծ եկեղեցիներից մեկը, որ ըստ Ստալի տեղացիք 

անվանել են <էՑածումխարաո2, իսկ ըստ տեղացի հայերի՝ <rՑածում խորանյձ, այժմ բավարար 

դրության մեջ Է, որովհետև այնտեղ անցյալ ղարի առաջին կեսից բացված Է ռուսական արա-

կան վանք, ուստի քանի֊քւսնի անգամ ենթարկված Է վերանորոգման։ Երկրորդ փոքր եկեղեցին 

ունի քառակուսի ձև, նրա գմբեթը հենված Է չորս ամուր սյուների վրա. նմանապես վերանորոգ-

ված Է և այժմ ծառայում Է իբրև շտեմարանէ 

Երրորդ եկեղեցին, որ գտնվում Է շատ խարխուլ դրության մեջ, ամենամեծն Է, նրա ճար-

տարապետական ձևավորումը շատ հետաքրքիր Է։ Ներսից վերեի կամարակապ քարերը ընկնե-

լու վրա են, կտուրի վրա ծառեր են բուսեր Այս եկեղեցին եղել Է ըստ երևույթին մայր տաճար, 

ունի րնդարձակ բեմ, երեք խորան, բեմի վրա մնացել Է կիսակլոր մեծ նստարան, երևի բարձր-

աստիճան միաբանների նստելու համարի» 

1940 թվականին այս մեծ եկեղեցու ներսոլմ, հարւսվ-արևմտյան պատի մոտ, պեղումների 

ժամանակ հողով ծածկված հատակի տակից հայտնաբերել են տաշած ոլ շերտավոր քարերից 

շինած երկու մետր երկարությամբ մի մեծ արկղ, որ պեղումները կատարողները համարում են 

դամբարան, թեպետ նրա մեջ կմախք չեն գտել։ Այդտեղ հայտնաբերվել են 19 տեսակի թանկ-

1 В. С ы с о е в . Поездки на реки Зеленчук, Кубань и Теберду летом 1895 г., 
«Материалы по археологии К а в к а з а " , вып. VII, М о с к в а , 1898, ԷՀ 132։ 

* К. С т я л ь, նշվ, աշխ,։ 
3 Ջերկեսկի Հին Հայերի ասելով եկեղեցին իր խորանի տակ ունի երկրորդ գետ֊ 

նաՀարէլ խորանը, դրա Համար Էլ կոչվել Է «Յածու,Г խորան]! ( f y . Փ.)է 
4 Այս երրորդ եկեղեցու, մասին տեղեկությունները մեզ Հայտնել Է Կաբարդինա֊ 

Րալկար-իայի դ ի աա-Հետ աղ ոտ ական ինստիտուտի աշխատակից, պատմա րան-Հնադեա դո-

ցենտ Պան ա յո ԱՈ Գեորդի Ակրի տասըէ 

է$ Հանդես Л 1-1 



արժեք իրեր՝ բազմաթիվ ոսկեղեն առարկաներ, մատանիներ, օղեր, մեծ քանակով զարդասեղ-

ներ, թանկագին քարեր, ակեր և ա մ են ա գլխավորը՝ Աշ„տ Բագրատունոլ մ ա տ ա ն ի - կ ն ի ք ը u i r u i -

րական մակագաւ րյաւքբ 1* 

Այս խոշոր գյուտը Հյուսիսային Կովկասի հայերի և առհասարակ ընդհանուր հայոց պատ-, 

մ ութ յան համար մեծ նշանակություն ունեցող դեպք է և կարոտ լուրջ ուսումնասիրության։ 

Այդ գանձը 1941 թ. հանձնված է Մոսկվայի պատմական թանգարանին։ Մատանու վրայ1' 

արաբական մակագրությունր կարդացել կ պրոֆեսոր Կրաչկովսկայան, նշանակում Լ ՝ «Աշոտ-

որդի Սմբատիյ>2» 

Գանձի մեշ գտնված մեծ քանակով կարմիր ակերը աոանձին ուսումնասիրության են ենթար-

կել պրոֆեսորներ Վ. Ի. Կրիժանովսկին և Բարսովը։ Նրանց կարծիքով ինչպես մատանու, այն-

պես էլ մյուս կարմիր քարերը ա լման գինն եր են, որոնց հայրենիքն է հանդիսանում Հնդկաս-

տանը։ Պեղումները կատարող Լայ պանովը նշում է, որ ոսկեղեն իրերի և բոլոր զարդերի գեղար-

վեստական ձևավորումն ու աշխատանքի նրբությունր վկայում են արտադրող ժողովրդի բարձր 

մշակույթը3/ 

Դժբախտաբար, մինչև այժմ չի ուսումնասիրված, թե 1-940 թ. գտնված այդ գանձի բովան-

դակոլթյունր կազմող առարկաներր ինչ ծագում ունեն և որտեղ են պատրաստված։ 

• * 
* 

Այդ եկեղեցիներից մոտավորապես 150—200 մետր տարածության վրա գտնվում են մի 

բավական մեծ քաղաքի ավերակներ, երևում են խոշոր շենքերի քարաշեն պատերր և հիմքերը։ 

Ավերակների երկարությունր հասնում է մոտ երկու կիլոմետրի, իսկ լայնությունը՝ կես ԿՐ1Ո՜ 

մետրի։ Շ ենրերի հիմ քերբ շարված են գեղեցիկ տաշած շերտաքարերով, քարերը միացված են 

կավի ցեխով և կամ ուղղակի շարված են իրար վրա առանց որևէ շաղկապող նյութի։ Փողոց-

ներբ նեղ են և ծուռումուռ։ Քաղաքի կենտրոնում կանգնած է մի կիսաքանդ եկեղեցի, որի պե-

ղումներով զբաղվել էՄոսկվայից եկած ճարտարապետների արշավախումրր, որբ եկեղեցու գի-

տական նշանակություն ունեցող մասերը տարել է Մոսկվա։ 

Այս տեղեկությունները մեզ հայտնել է հնագետ դոցենտ Պանայոտ Ակրիտասը, որի կար-

ծիքով այդ եկեղեցին ամենայն հավանականությամբ հայկական է։ Նա նշում է, որ 

այն շատ նման է հին հայկական եկեղեցիներին, մանավանդ նրա խորանը խիստ հիշեցնում է 

մեր եկեղեցիների սեղաններր։ 

Իհարկե, միայն պեղումներր կարող են որոշել ինչպես քաղաքի, այնպես էլ եկեղեցիների 

պաականելությոսէըէ 

Լայպանովը ասում Է, որ քաղձդի հարավային օղակում նկատելի են ոսկու և երկաթի հան-

րահորերի հետքեր4» 

Ն. Մուրզակևիչը դեռ 1837 թ. հաստատում Էր, որ ճենովացիք չերքեզների լեռներում ունեցել 

են արծաթի հանքեր և հումքր ցամաքով բերելով Մատրիկա (Թաման), նավերով արտահանել ես 

իրենց երկիրըՀ։ 

Քաղաքը և եկեղեցի ներբ գտնվում են Սև և Ազովի ծովեզերքներից Կ ուրանի ափերով Անդր-

կովկաս տանող տարանցիկ առևտրական ճանապարհի վրա։ 

Ըստ Ղյաչկով-Տարասովի այդ ավերակ քաղաքի և եղեղեցիների վայրը միշին դարերում 

կոչվել Է Աոսլե ( Aspe)"* 

1 В. А. К р а ч к о в с к а я , Печать Багратида Ашота с арабской надписью,. 
• Краткие сообщения о докладах и полевых исследованиях Института истории мате-
риальной культуры", вып. XII, М.—Л., 1946, Էք 1 1 2 — 4 7 ։ 

2 ՆույՆ տեղում, 116 և Լա յ պ ա % ո մ, Աշոտ- թադրատունու. կՆիքր, Տեղեկադիր ի 

1954, № 2։ 
3 X. О. Л а й п а н о в , К истории карачаевцев и балкарцев, Черкесск, 1957» 

կչ 62—64։ 

Նույն տեղում/ Է9 52$ 
5 Н. М у р з а к е в и ч , История генуезских колоний в Крыму, Одесса, 1837. 
6 Д ь я ч к о в — Т а р а с о в , Сентинский храм, „Кубанский сборник - , т. V , Ека-

теринодар, 1899-



երր և որտեղից են հայերը գաղթել Չերքեզիա 

Ակադեմիկոս Բտսոկովր գտնում է, որ այգ քաղաքն ու եկեղեցիները հիմնված են Տմուտա֊ 

ր ական ի ռուս ֆեոդալական իշխանության օրոք (X—XII գւյ. )Ա Այգ շրջանում չերքեզները կոչ֊ 

վում էին կասոխնե ր կամ կոսոխներ. Բ՛ա մ անում ապրում էին հայեր, որոնք կոչվում էին կոսո-

խացի հայերէ 

Ինչպես արգեն վերը ասացինք, այս Ասպեի ավերակների ու եկեղեցիների հիմնադրության 

մասին կա երեք կարծիք, ոմանք դրանք համարում են հույներից մնացած, ոմանք վերագրում 

են ուուսներին, իսկ ուրիշները՝ ճեն ո վա ցիներին: Այս երեք հիմնական կարծիքներին կարելի Է 

ավելացնել և չորրորդր* ԱնւԼիճելի Է, որ Ասպեն մի գաղութ Հ: Քաղաքն ու եկեղեցիները անշուշտ-

կաո ուցել են գաղթականներըt Puijg ովքե՛ր են եղել այդ գաղթականները։ 

Արդյոք Ասպեն կառուցվել Է ռուսաց Տմոլտարականի իշխանության (X—XII գդ.), թե 

ճենովացոց տիրապետության ժամանակ (XIII—XV ղղ.) մի աոանձին նշանակություն չունի։ 

Այդ երկու շրջաններումն կլ գաղութային առևտրի մեք շատ կարևոր դեր են խաղացել հայ 

գաղթականները։ Անկարելի բան Է, որ Անդրկովկաս, գլխավորապես Հայաստան տանող տա-

րանցիկ ճանապարհի վըա հիմնադրված գաղութում հայերր շինարար գեր չխաղայինt 

Պատմագիտության մեշ ճանաչված և անվիճելի փաստ Է, որ հայերր Կաֆայում և Ղրիմի 

այլ վայրերում, Մատրիկայում, Նոպայում էւ Թամանի այլ տեղերում, Տանայում և այլուր ճենո-

վացիների օրոք և նրանցից Էլ շատ առաջ առևտրական աշխարհում կատարել են կարևոր դեր։ 

Սևծովյան ավազանի ճեն п վակ ան առևտրի պա տմ ութ յան խոշ,որ մասնագետ Brui inJ luiGniu 

ասում Է, որ ոչ միայն Ղրիմում, այլև Սև ծովի բոլոր նավահանգիստ ունեցող առևտրական բնա-

կավայրերում միջին դարերում առաջին տեգն են բռնել հայերն ու հույները*։ 

Վերջին տասնամյակներում հայտնաբերված նոր իտալական փաստաթղթերի ուսումնասի-

րության հիման վրա Զեվա կին և Պինչկո պատմաբաններր հաստատում են, որ ճեն ո վա կան գա-

ղութների կենտրոն Կաֆայում հայերը կազմել են բնակչության ~ը > Իսկ նրա անկումից քիչ՜ 

առաջ (1475j բնակչության րնդհանուր թիվը եղել Է 70 հազար, որոնցից միայն շուրջ հազար 

Հոգի եգել են ի տա լա ց իր ( A t t i . V I I . f. 2 . թ 1 6 8 , 177, 2 C 6 ՝ 3 ' 

Նրանց հետազոտության համաձայն գաղութների կառավարության մեջ քաղաքական հե-

գեմոնիան եղել Է ճենովացիների, իսկ տնտեսական կյանքի առաջնությունը՝ հայ առևտրական 

բուրժուազիայի ձեռքին, որր իտալական դրոշակի տակ կատարվող գաղութային առևտրի մեք 

խաղացել Է որոշիչ դեր^է 

Մեզ հասել Է Կաֆայի կառավարության 14оЛ թ. սեպտեմբերի Շ՛ի վճիռը, որտեղ, իմի-

քիայլոց, ասված Էճ «երկիրը այս մեծավ մ ա՛յ ամբ բռնում են հայերը, որոնք մեր հավատարիմ և 

պատվավոր առևտրականներն են»5։ 

Իտալացի վաճառականների մեծ մասը եղել են եկվորներ, որոնք այցելել են Ղրիմր և կա-

տարելով իրենց առևտրական գործերը, վերադարձել են տուն։ Մյուս նշանակալից մասը ապրել 

է ծովափնյա քաղաքներումւ Տարանցիկ առևտրով զբաղվողները եղել են մեծ մասւսմբ տեղական 

պայմաններին որոշ չափով ծանոթ հայերը և հույները։ XI դարի "Կղբին արգեն հայերր 

Ղրիմում ունեցել են իրենց քարաշեն եկեղեցիները^։ ճենովացիներից շատ առաջ Ղրիմի և տրն-

տեսապես նրա անբաժան մասը կազմող քյամանի հայերը վարել են խոշոր առևտուր ԿովկասիՒ 

Անդրկովկասի, Ռուսաստանի և Բյուզանդիայի հետ։ 

Հայերի մեծ դերը միջնադարյան Ղրիմում, քյամանում ու ամբողջ Չերքեզիայում, ԱսպեիЛ 

տարանցիկ առևտրական ուղու վրա գտնվելր, Աշոտ 1-ի մատանի-կնիքի հայտնաբերումը, երկ-

րորդ եկեղեցու՝ «Ցածումխարա» կամ vS ածում խորան» ժողովրդի տված անունները, պատմա — 

1 « В е С Т Н И К Е в р о п ы * , С П б , 1 8 2 2 . № 2 3 . աե՚ս Բուտ կովի Հոդվածը,։ 

* G. B r a t i a n o u , Recherches sur le commerce G e n u i s dans la mer Noire en 
XIII siecle, Paris , 1929, էջ 173։ 

3 3 e в а к и н и П и н ч к о , Очерки по истории геиуезских колоний на Запад-
ном Кавказе в XI I I—XV вв . , .Исторические записки", 19о8, № 3, էշ 72—֊127։ 

4 Նույն տեղում, էշ 127X 
5 Л. М. М е л и к с е т - Б е к , Из истории русско-армянских отношений, 

կական ՍՍՌ Գ Ա Տեղեկագիր (Հաս. գիտ»), 1954, № 4, է շ 28։ 

6 .Армянские надписи на юге России*, .Записки Одесского общества истории, 
и древностей", т. VI, Одесса, 1867, էշ 328t 



244 h. Ա. Փորքշեյան 

րան և հնագիտության տեղյակ գո у են տ Ակրիտասի կարծիքր՝ քաղաքի եկեղեցու հայկական 

բնույթի մասին,— այս ամենը իրավունք են տալիս մեզ ենթադրելու, որ այդ քաղաքի գաղթա-

կան բնակչության կազմում եղել են և գդալի թվով հայերէ 

Մայր տաճարի ներսոէմ թաղվելու կամ այնտեղ փորելու, գանձ պահելու համար անհրա-

ժեշտ Էր կամ նրա տերը լինել և կամ ունենալ տիրոջ հավասար իրավունք։ 

Միայն պեղումները կարող են պարզել այս կնճռոտ իւն դիրը։ 

Չերքեզահայ երի նախկին բնակավայրերից մեկում, Մայկոպի մոտերքը, Գախովսկայա 

ստանիցայի ծայրամասում, որտեղից չերքեզահայերը հեռացել Էին 1835 թ. և անցել ռուս ղոր-

քերի կողմր, ուղիղ հարյուր տարի անցնելուց հետո, 1935 թ, պեղումների ժամանակ գտնված՛ Է 

հայոց Պակոր վակուր) II արքայի արծաթյա թասր, որի գեղարվեստական նուրբ ձևավորում ր 

արժանի Է լուրջ ուշադրության։ Թասր իր ներսում ունի հունարեն մակագրություն՝ ((Պակոր 

թագավորիցս։ 

P, Վ. Լուն ինը, մանրամասն և բազմակողմանի ուսումնասիրելով այդ թասը} եզրակաց-

նում Էք որ դա մեր թվագրության II գարի հա յ - պարթևական արվեստի արտադրություն (Ь 

Միության ակադեմիայի թղթակից-անդամ Կ. Վ. Տրեվերը ևս հաստատեց, որ այդ թասը 

երկրորդ դարի հայ ֊պարթեւսկան մշակույթի արտադրություն Է և պատկանել Է հայոց Պակոր II 

արքային2| 

Այգ թասը հիմա գտնվում Է Ռոստովի Գավառ տգիտական Պետական թանգարանում։ Այն ան -

շուշտ, Մայկոպի շրջանը բերվել Է հայ գաղթականների կողմիցt Գախովսկայա ստանիցան, ինչ-

պես և մյուս հարևան ստանիցաներն ու Մայկոպ քաղաքը հիմնված են XIX դարի երկրորդ 

կիսում, երբ այդ վայրերից հայերը արդեն հեոացել Էին։ Այդ տեղերում Էին հայերի երեք գըլ-

խավոր աուլները։ Հայ վաճառականության մեծ մասը ապրում Էր այդտեղ տե միրգ ո յ ցին երի ու 

եգերուխայցիների մեջ, Բոլոտոկ իշխանների կալվածներումг 

Այդ թասը այդտեղ բերողը անշուշտ եղել են հայ գաղթականները, որոնց ժառանգները 

դարեր շարունակ պահել են այն։ Ւասը գետնի տակ պահողն Էլ անշուշտ եղել Է մեկը, որը պա-

տերազմական պայմաններում հեռանալով այդտեղից, անհրաժեշտ Է համարել թաղել այն։ 

Թե Րե լորն չեն սկա յա ստանիցայի եկեղեցու ավերակների տակից հայերեն արձանագրու-

թյամբ քարր, թե Աշոտ 1-ի .մատտնի-կնիքը և թե Պակոր II թագավորի արծաթյա թասը հայտ-

նաբերված են բոլորովին պատահմաէր, անսպասելի կերպով, այլ նպատակներ հետապնդող պե-

ղումների ժամանակէ 

Չերքեզ ահա յերի անցյալը ուսումնասիրելու նպատակով ոչ մի պեղում և առհասարակ 

որևէ հետազոտություն երբեք չի կատարված$ ուշագրավն այն է, որ հայ նյութական մշակույթի 

այդ համր վկաէէերր գտնված են Չ երքեզիայում, չերքե զահա յերի նախկին բնակավայրերում, 

որտեղ նրանք դարեր շարունակ ապրել տւ գործել են։ 

Ով Է իմանում, պատմության համար դեռևս որքան այդպիսի մեծարժեք, անլեզու վկաներ 

են թաքնված այդ վայրերի ավերակների ու հողերի տակէ 

Հայտնաբերված երեք իրերն Էլ հաստատորեն ապացուցում են հայերի շատ վաղեմի գո-

յությունը չերքեզների երկրռւմ է 

Չերքեզահայերի հետագա պատմական բախտը մասամբ մեզ հայտնի Է, բայց մեր թեմայից 

գուրս Էւ Համառոտակի նշենք միայն նրա ելքը։ XVIII դարի 80-ական թվականներին հայ բնակ-

չության թիվը Հյուսիսային Կովկասում ավելանում Էէ 1780 թ. Ղրիմի հայերը Գոն ի աջ ափին 

հիմնեցին I f ո ր-1էա խ իջևան քաղաքր և հինգ հայկական դյ ո ւղ նրա մերձակա յքումւ Նույն ժա-

Հանակներում Ազով-Մոզգոկ ռազմական գծի վրա հիմնվում Է Գեորգիևսկ քաղաքր ե 1782 թ. 

1 5 . В. Л у н и н, Археологические находки 1935—36 гг. в окрестностях станиц 
Тульской и Длховской, IV. Серебряная чаша с рельефными изображениями, ВДИ, 
1939. М» 3, Էշ 220—223։ Տե՛ս Նաև Известия Ростовского областного музея за 1940 г., 
Հք շ0։ 

2 К. В. Т р е в е р , Очерк по истории культуры древней Армении (II в. до н. э.— 
I V в . и . э . ) , М . — Л . , 1 9 5 ) , վ 242—245։ 



Երբ և որտեղից են հայերը գաղթել Q երքեղիա 

ռուսաց կովկասյան զորքերի հրամանատար Պավել Պոտյոմկի<նի հրավերով Նոր-Նախիչևանի 

տասնյակ հայ առևտրականներ հաստատվում են Գեորգիևսկում, ապա և Ստավրո պոլոսէ ։ 

Նախկին ղր իմա բնակ, ապա Նոր֊Նախիջևանոլմ, Գեորգիևսկում և Ստավրոպոլում հաստատ-

ված հայերր վերանորոգեցին իրենց առևտրական կապերր վաղեմի ծանոթ «հայ չերքեզների» 

հետ։ Այգ ժամանակներից մենք ունենք ճշգրիտ տեղեկությ՛ուններ նրանց մասին։ 

Չերքեղահայերր յուրացրել Էին չերքեզների լեզուն, սովորույթները, հագուստներն ու զեն-

քերը, կենցաղը։ Նրանք մոռացել Էին իրենց պապերի լեզուն, թեև նրանց մեք կային հայերեն 

աղոթք իմացողներ, բայց Նոր-Նախիչևանի հայերի հետ բացատրվում Էին թարգմանիչների 

օգնությամբ։ Նրանք, սակայն, պահպանել Էին իրենց պապենական դավանանքը, խմբովին 

բնակված վայրերում նաև համայնական ինքնավարությունը, ընտանեկան, ներքին կարգ ու 

կանոնը և որ կարևորն Է իրենց սրտի խորքում գարերով փայփայած հայրենասիրական զգաց-

մունքները։ 

Շփվելով Նոր-Նախիչևանի, Գեորգիևսկի և Ստավրոպոլի նախկին ղր իմա բնակ հայերի հետ, 

չերքեզահայերր ցանկություն ցուցաբերեցին անցնել ռուսական հողր և բնակություն հաստատել 

Նոր-Նախիչևանի մոտերքը, սակայն այգ հարցը աոաչանալով 1780-ական թվականներին, իր 

լուծւումր չի ստանում մինչև 1839 թ.։ 

1836 թ. չերքեզահայերի տեղափոխության հարցը նորից Է բարձրանում, մանավանդ այդ 

ժամանակ համարյա բոլոր չերքեզահայերր արդեն ամբողչ համայնքներով դուրս Էին եկել իրենց 

բնակավայրերից և թափառական կյանք Էին վարում ռուսաց սահմաններում։ է* վերջո 1839 թ• 

չերքեզահայերր ի մի հավաքվեցին և գեներալ Զ'""/' թույլտվությամբ ոլ խորհրդով Կուրանի 

ափին հիմք դրին իրենց հռչակավոր Արմավիր աուլին։ Խաղաղ պայմաններում զբաղվելով երկ-

րագործությամբ, անասնապահությամբ, առևտրով և արդյունաբերությամբ նրանք սովորական 

աուլ Արմավիրը դարձրին առևտրի և արդյունաբերության աչքի ընկնող կենտրոն Հյուսիսային 

Կ ովկասում ։ 

ԵԶՐԱԿԱՑՈՒԹՅՈՒՆ 

Չերքեզահայերր Կա и ոխ այի կամ Կ ո սոխ այի հայերի հետնորդներն են։ Հայերր ելել են մայր 

հայրենիքից XI դարի առաջին կեսում, ընդհանուր հայ գաղթականության ժամանակ և կանգ 

առել չերքեզների երկրի ծովափնյա մասում, Թ ամ ան ի թերակզզոլմ։ 

X—XII դարերում բոլոր ագիդ ցեղերի մեջ առաջին տեղն Է բռնել կասոխների կամ կո-

սոխների ցեզր, որը կարողացել Է իրեն ենթարկել և իրեն հետ ձուլել բոլոր մյուս ցեղերին, որի 

համար թե այդ ժողովուրդը, և թե նրա երկիրը կոչվում Էր Կասոխ կամ Կոսոխ։ 

Հայերր եկել են չերքեզների երկիրը նրա կասախական շրջանում։ 

Այդ Է պատճառը, որ Կասոխում ապրող հայերին օտարներն սկսեցին անվանել կոսոխացի 

կամ կասոխացի հայեր։ 

Հայերի Չ երքեղիա մտնելու ճիշտ տարեթիվը մենք չենք կարող որոշել, բայց անկասկած 

այն եղել Է 1062 թվականից բավական վաղ, որովհետև մինչև այդ թվականր կոսոխացի հայերը 

վաստակել Էին լավ կռվողների համբավ, որը հասել Էր Գալիցիա և դրա հիման վրա Է Գալի-

ցիայի իշխան Թե ոգոր Դմիտրիևիչը աոանձին հրավիրագրով 1062 թ. դիմել կասոխի հայերին և 

հրավիրել իր երկիրը։ Հայերի մեծ մասը ապաստանեց լեռ ներում, ստացավ չերքեզահայ անունը, 

իսկ ծովամերձ վայրերում մնացած մասը խառնվեց Ղրիմի հայերի հետ և ի վերջո հիմնվեց 

Նոր-Նախիչևանում ։ 

Շատ հետաքրքրական Է և հետազոտության արժանի նաև լեռնաբնակ չերքեզահայերի 80,7 

տարվա պատմությունը, ,որը մեր նպատակից դուրս Է և կարիք ունի առանձին ուսումնա֊ 

սիրության։ 



՛շ 46 

КОГДА И ОТКУДА АРМЯНЕ ПЕРЕСЕЛИЛИСЬ В ЧЕРКЕСИЮ 

X. А. П О Р К Ш Е Я Н (Нальчик) 

( Р е з ю м е ) 

В X—XII вв. среди адыгейских племен главенствовало племя касохов или косохов, 
которое смогло подчинить себе и ассимилировать все другие племена, вследствие чего 
как народность в целом, так и страна стали называться Касох или Косох. 

Армяне пришли в страну черкесов в ее касохский период. По этой причине армян, 
.хивущих в Касохе, иноземцы стали называть касохскими армянами. 

Черкесские армяне являются потомками касохских или косохских армян, которые 
переселились из Армении во время массовой эмиграции в первой половине XI . к осели 
в прибрежной части Черкесии, на Таманском полуострове. 

Точную дату переселения армян в Черкесию мы определить- не можем, однако, 
это, несомненно, имело место до 1062 года, так как до этсго касохские армяне \ ж е 
стяжали славу отважных воинов, славу, дошедшую до Галиции, вследствие чего гали-
цийский князь Федор Дмитриевич в особом послании от 1062 года обратился к касох-
ским армянам и пригласил их в свою страну. Большая часть армян приняла его при-
глашение и переселилась. Часть оставшихся касохских армян нашла пристанище в го-
рах , получив название черкесских армян, другая ж е часть, оставшаяся в прибрежных 
местах, слилась с крымскими армянами, а впоследствии обосновалась в Новом Нахи-
чевани 

Очень интересна и достойна особого изучения т а к ж е 800-летняя история черкес-
ских армян-горцев, что, однако, выходит за пределы нашей темы и нуждается в от-
дельном исследовании. 


